
REPLACEMENT
ELEMENT

Tested and Certified by NSF lnternational against NSF/ANSI Standard 42 in Model
ECF-701 6XX-07B2/ECF-701 7XX-0782/ECF-7019XX-07BZfor the reduction of the claims specified
on the Performance Data Sheet, and to NSF/ANSl372for low lead.

Performance data sheet
System Model No : ECF-70 1 6XX-07 BZ/ECF-7 017X\07BZ/ECF -7 01 9XX-0782

Substance reduction
The system has been tested and certified by the NSF lnternational according to NSF/ANS| Standard 42 and NSF/AN5| Standards 372.The
concentration ofthe indicated substances in water entering the system was reduced to a concentration less than or equal to the
permissible limit for'the water leaving the system, as specified by NSF/ANSI Standard 42. While testing was performed under standard
laboratory conditions, actual performance may vary.

System to be used with municipal or well water sources treated and tested on regular basis to ensure bacteriological safe quality. Do not
use with water that is microbiologically unsafe or of unknown quality without adequate disinfection before or after the system.

A Testing was performed under standard laboratory conditions, actual performance may vary.

NOTICE
As for a pitcher without a flow restrictor, DO NOT install the
valve insert; if your pitcher has the flow restrictor, please
install the valve insert according to the instructions to
ensure normal use of the product.

How to fit the VALVE INSERT?

1 . Remove the old filter.

2. Find the flow restrictor.

3. lnsert a valve into the bottom of the flow restrictor from
the outer side by aligning three claws of the valve to three
water outlets.
4. lnsert the filter and proceed as normal.

Note: please make sure that three claws of the valve are

aligned to three hollowed-out water outlets of the flow
restrictor, and insert the valve firmly in place.
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Classic jug filter cartridge

lnstructions
Replacement for BRITA' Laica' and many other brands.

lnstruction
Remplacement pour BRITA'Laica'et bien d'autres Marques.

Anleitung
Ersatz fur BRITA' Laica' und vielen anderen Marken.

lnstrukcja
Zamiennik dla BRITA' Laica' i wiele innych marek.

lnstrucci6n
Reemplazo para BRITA' Laica'y muchas otras marcas.

lstruzione
Sostituzione per BRITA' Laica'e molti altri marchi.

lnstructie
Vervanging voor BRITA'Laica'en vele andere merken.

N6vod
Nahrada za BRITA'Laica'a mnoho dalSfch znacek.

Utasit6s
A BRITA'Laica'6s sok mas m;irka helyettesitese.
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REPLACEMENT

FI FMFNT

ln accordance with EN 17093;

Average Chlorine Reduction 867o

Filtration Capacity: 1 501

Substance lnf. Average
NSF Specified

Challenge
Concentration

Ave. o/o

Reduction(o/o)

Average
ProductWater
Concentration

Max Permissible
ProductWater
Concentration

NSF Reduction
Requirements

NSFTest
Report

ChlorineTaste and Odor 2.2 mg/L 2.0m9/L+100/o 81.00/o 0.05 mgll N/A >500/o J-00355923



Place the filter into a bowl of
clean cold tap water, push gently
down until submerged and
bubbles of air are released.

Leave for 1O minutes.

Replace hopper and fill with
cold water, allow to filter
through and discard. Repeat

this step twice more.

Placer le filtre dans un bol d'eau froide du
robinet, pousser legerement le filtre vers

le bas en I'inclinant legerementjusqu')
ce que qu'il soit totalement immerge et
que des bulles d'air s'en echappent.
Laisseragir pendant I0 minutes.

Replacer le couvercle et
remplir avec de I'eau froide,
laisser I'eau filtrer avant de
jeter I'eau. Renouveler

I'operation encore deux fois.

Legen Sie den Filter in eine Schussel mit
kaltem Leitungswasser und drucken Sie

ihn angewinkelt unterWasser, bis der
Filter untergetaucht ist und Luftblasen
aufsteigen. Lassen Sie den Filterfur l0
Minuten long untergetaucht

Setzen Sie den Trichter wieder ein
und fullen Sie die Kanne mit kaltem
Wasser. Filtern und entsorgen Sie

das qefilterte Wasser a nsch I ieBend.
Wieaerholen Sie diesen Schritt
noch zweimal.

Fit the filter into your filter jug
as per the manufactur6rs
instructions.

Your filter is now ready to use.

It is advised that all filtered water is stored in the
refrigerator and discarded after 48 hours if not
consu med.

Votre filtre est maintenant pr€t i I'emploi.
ll est conseille de conserver toute l'eau filtree au
refrigerateur et de la jeter apres 48 heures si elle
n'est pas consommee.

Placer le filtre dans la carafe
filtrante tel que precise dans
le guide d'installation du
fabricant de carafe.

Platzieren Sie den Filter gemdB

den Herstellerangaben in der
Filterkanne.

lhr Filter kann nun verwendet werden.
Es wird empfohlen, dass alle gefilterten Wasser

in den Kuhlschrank gelagert und verworfen
nach 48 Stunden, wenn nicht verbraucht.


